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中英双语环境下的时态助词研究之“了”和“过”

及其教学启发
黄泓玥

长江大学 人文与新媒体学院

[摘　要]“了”和“过”是汉语中最常见的时态助词，其使用频率和通行范围都大大高于其他助词，同时这也是汉语学习

者在使用中出错频率最高的时态助词。在对外汉语教学中，掌握汉语习得过程中出现的偏误类型及成因对于改进教学内容与

教学方法至关重要，也对汉语学习者更好地掌握“了”和“过”的使用规则提供了有益帮助。文章从“了”和“过”的本体结

构出发，辨析二者的区别与用法，加强对对外汉语语法中时态助词的理解，并提出教学建议。
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汉语中的时态助词一直是对外汉语教学中的重难点，

特别是对于母语为英语的汉语学习者来说，准确区分并运用

“了”和“过”这组时态助词难度颇大，除了语系之间的不

同外，“了”和“过”更是属于语法范畴的研究内容。针对

上述情况，本文运用偏误分析法和对比语境法展开，系统论

述了中英双语环境下二者的异同，有利于改进教学方法与学

生习得情况。

一、时态助词“了”和“过”的本体结构研究

对于“了”和“过”的本体结构研究主要从语用情况和

习得中的偏误类型及成因两方面展开，下面依次进行具体分

析：

（一）“了”“过”的基本用法

1.“了”。在以往的研究中，对于“了”和“过”这

组时态助词的语法意义方面的研究已颇有成果，二者既有联

系又有区别。首先，“V+了”的组合模式在使用过程中最为

常见，而此时的时态助词“了”只具有语法意义，并无词

汇意义。当今学界普遍认同将动词划分为动作动词、状态

动词和非延续性动词三类，三者在意义、用法及结构等方面

存在明显不同：（1）动作动词，亦称“行为动词”，表示

动作行为发生且持续的状态，如“走”“哭”“跑”等。

一般可重叠使用、后接助词“着”“了”“过”以及动量

补语，其在动词中所占比重很大。“动作动词+了”可以使

用于动作开始到结束的任何时间段，它主要表示动作的产

生，其后的持续、高潮及结束则由语境和上下文根据具体情

况而定，句中的补语与状语也是状态标志的显现。（2）状

态动词，顾名思义即描述状态，表示相对静止的状态。在英

语中，这类动词往往只能运用于非进行时，除be动词外，

“get”“grow”“become”等词语也能表达“成为”“变

成”之义，通常表现形式为“状态动词+了”。（3）非延续

性动词，又称结束性动词、瞬间动词，指动作不能持续，发

生后立即结束，并产生结果。英语中这类动词很多，例如

“start”、“arrive”、“borrow”等，汉语中则常出现的

有“死”、“结婚”、“出生”等。“非延续性动词+了”表

示简单意义上的完成，而（1）（2）中的完成和持续则需要

依据上下文和具体语境而定。

2.“过”。（1）“V+过”的组合形式也是表达中常见

的形式。“看过这本书”、“听过这首歌”都表示说话者在

过去的某一个时间段“看过书”与“听过音乐”，但现在已

经结束这一动作，并无持续性。（2）刘月华（1988）在《动

态助词“过2过1了1”用法比较》一文中指出：说话人用“过

2”时，总是为了说明、解释什么。在对外汉语教学中，教师

更要贴近生活实际列举日常生活中通俗易懂的例子，让学生

分组进行角色练习，加深汉语学习者对“V+过”模式的理解

与运用。

（二）“了”“过”习得过程中的偏误类型及成因

在对外汉语课堂教学中，教师应运用情景法和交际

法，通过图片展示和分角色朗读等方式引入，也可以通过

师生互问互答或者提问的模式进行授课，从句法结构、语

义层次以及适用语境进行讲解。对于动态助词“了”和

“过”的偏误类型及成因的探究，可以参照张杨《动态助词

“了”“着”“过”的偏误分析及对外汉语教学研究》中从

滥用、缺失、位置不当三个方面进行分析，并以此提出了

“了”和“过”的对比教学法。

“了”的偏误类型及成因：根据北京语言大学中介语语

料库所总结的资料为参考，关于时态助词“了”的偏误类型

大致归纳如下：

1.“了”的误加。“了”的误加又称多余使用，指在不

应该使用某一词语的语境下使用该词语。在否定句中，“没

+动词/形容词”为其否定形式，例如“到了”的否定形式为

“没到”，而不是“没到了”。在对外汉语教学的过程中，

常常会发现学习者将“了”与英语中的过去时态混为一谈，

因为在英语中如果在过去的时间点没有发生某事，谓语动词

必须要用过去式，故学习者将母语中的语言习惯带入了汉语

中，下意识地在否定句的动词后加上“了”。

2.“了”的误用。在“V+了”的语法格式中，“了”的

使用情况较为复杂。以汉语为第二语言的学习者由于缺乏长

期在汉语语言环境下语料的积累，故在短期内熟练掌握关于

“了”的偏误类型及成因有一定的难度。

3.“了”的缺失。“了”的缺失又叫缺漏，指在词语或

者句子里缺少了某些必需的成分。“V+了”表示预计完成，

后面常接表示前一动作完成后的后续情况的句子。例如：

“我拖了地再去上班”学习者常常表达为“我拖地再去上
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班”。

4.“了”的错序。“了”的错序又称错位，指句中的某

些成分的使用位置不当。语序和虚词是现代汉语重要的语法

手段，也是汉语与其他语言相互区别的重要特征，因此汉语

学习者在习得过程中产生偏误是很常见的现象。对于时态助

词“了”而言，“V+补语+了+宾语”的语法格式是运用最广

泛的。其中谓语动词后接结果补语，而结果补语在结构上同

中心语结合紧密，动词和结果补语之前不能加任何成分，所

以“了”应放在补语后。例如：“他们踢完了球”在习得过

程的初期阶段常表示为“他们踢了完球”。

5.“了”的偏误原因分析。（1）学习者母语影响。汉

语对于学习者来讲是作为第二语言来学习的，而其母语也会

在汉语的习得过程中造成或多或少的影响。母语中的语法结

构、语用习惯等也会在一定程度上对外语习得产生积极有益

的影响，我们通常称之为“正迁移”；反之，母语与第二语

言的相异则会产生消极不利的影响，叫做“负迁移”。例如

英语是自带标音系统的表音文字，它依靠形态变化来表示语

法意义和结构关系；但汉语则是表意体系的文字，由于缺乏

形态变化而使学习者不易掌握，又常受到母语的影响。（2）

学习者个体差异。同一语言，同一学习环境，相同传授方

式，会产生不同的教学效果，这就是学习者的个体差异性。

有些人交际能力强、有些人测试能力强、还有些人阅读写作

能力强，这些都是由于学习者的年龄差距、学习动机、学习

方法等不同造成的，都易受到主客观因素的制约。所以针对

学习者的个体差异性，教师应因材施教，制定不同的教学策

略，充分挖掘学生身上的优势，使学生能够更好更快地掌握

相关知识。

“过”的偏误类型及成因：对于动态助词“过”的偏误

类型及成因分析，本文均采用“过2”进行研究。1.“过”

的多用。前文所提到的表示频率的时间副词“经常、常常、

每天”等词语，当他们出现在句中时，如果句义有表示“曾

经做过某事”的意思，“过”也不应出现。2.“过”的使用

位置不当。a.前几天我喝过可乐三瓶。前几天我喝过三瓶可

乐。a组中出现偏误的原因主要是“过”的使用位置不当。当

“过”后接宾语且带有补语时，正确用法应为“过+补语+宾

语”。3.“了”“过”相混。时态助词“了”和“过”一直

以来都是对外汉语教学中的语法重难点，学习者对二者的用

法模棱两可，导致二者出现混用的情况。4.“过”的偏误原

因分析。（1）母语负迁移。“负迁移”是在二语习得过程中

的常见现象，与“正迁移”相对。对于以英语为母语的学习

者而言，由于对汉语的语法没有形成系统的认知体系，同时

缺乏对汉语语料的搜集，易受到英语“负迁移”的影响。从

语系划分来看，汉语属于汉藏语系，而英语法语等都属于印

欧语系；从语言分类来看，汉语是孤立语，英语等都属于黏

着语，所以许多学习者将“过”视为过去时态的标志词，造

成对“过”的使用偏误。（2）时态助词内部规律的影响。学

习时态助词，学习者通常只注重“了”和“过”本身语法意

义的研究，忽略了二者使用的语法情景和限制因素。由于语

料匮乏和语感缺失，学习者在使用二者时往往都依据英语中

用法和规则来进行造句，忽略了汉语本身的语法规则，造成

大量偏误类型的形成。（3）教师主观因素和教材局限性。在

教学过程中，为了让语法点清晰易懂，教师往往会结合自身

经历或者按照主观意志进行教学，但其中不免含有主观局限

性。（4）学生自身的认知。每位学生在习得过程中知识基

础、接受能力以及运用交际能力等方面参差不齐，这就需要

教师善于为每位学生制定符合自身的学习计划，因材施教地

进行教学，使学习效果最大化。

二、教学启发及策略

1.时态助词“了”和“过”（通常指过2）在《国际汉

语教学通用课程大纲》中明确规定为二级语法项目，即以汉

语为第二外语的语言学习者在初级阶段就必须要掌握的。对

外汉语教学初级阶段的教学以形式语法为主，辅以简单的语

料及语义说明，“正误”和“位置”问题是此阶段需要解决

的首要问题。同样，在时态助词“了”和“过”的教学过程

中，让学生了解并熟练掌握两者在不同语境下的运用情况是

首要的教学目标。2.仔细对比“了”和“过”的异同，当

运用“了”时，则表示动作的完成，此时与过去、现在、未

来皆可发生关系；“过”则强调一种说话者的亲身经历，发

生在过去并在过去以及结束。故动作发生时间的长短是二者

的主要区别之一。在课堂教学中，教师可以以时间轴图的方

式向学生展示二者发生时间的长短，便于让学生更直观地理

解。3.除发生动作的时间长短外，二者的否定形式也可以看

出其区别。“V+过”的否定形式为“（没）有+过”。4.一般

公认的语法教学分为五步：引入、讲解、归纳总结、练习及

偏误分析，这五个步骤是按照人类基本的认知规律进行排列

的，对于汉语学习者来说具有较好的指导作用和规范意义。

三、结语

无论是在书面语还是口语的存在形式中，时态助词

“了”和“过”都是人们交际中常用的高频词汇。关于时

态助词“了”和“过”的教学不可能在短期就让汉语学习者

完全掌握其语法功能、句法结构及语用特征，大量的语料输

入和多样的课堂情境使汉语学习者更加清楚地理解二者的区

别，多可能地与英语中的实例进行比较。善于观察搜集也有

益于汉语学习者掌握其用法。
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